Bnarogapum Bu, 4e 3akynuxTe To3u cewwoap.

Mpean nbpeaTa ynoTpeba npoyeTeTe BHUMATENHO BCUUYKM MHCTPYKLMM, CbAbPMKaLM Ce B TOBA
pPbKOBOACTBO 3a moTpebuTens, Jopu aKo Bedye CTe 3ano3HaTU C M3NO/A3BaHETO Ha MoA06HM
NpPoAyKTU. M3nonssaiiTe TO3M MNPOAYKT CaMO B CbOTBETCTBME C WHCTPYKUMMUTE, OMWUCaHW B
pPbKOBOACTBOTO 3a noTpebuTtens. CbxpaHABalTe TOBa PbKOBOACTBO Ha NOTPE6GUTENA Ha CUFYPHO
MACTO, KbAETO MOKe NecHo ga 6bae n3BneyeHo 3a 6baewa ynorpeba.

BHumaHue

1. BuHarM ce yBepsABaliTe, 4Ye HaANPEXKEHMETO, KOeTO Lie W3Mnon3BaTe, CbOTBETCTBA Ha
Hanpe)KeHWeTo, MOCOYEHO BbPXY ypeaa.

2. BuHarv uskno4BaiTe ypega, npegm Aa ro ocTaBute, OPU ako € Camo 33 MOMEHT.

3. He u3KkniouyBaiiTe ypena oT KOHTaKTa, KaTo AbphaTte 3axpaHBawmsa Kaben. BuHarv xeauwanTte
Lencesna v ro U3BaxkaanTe OT KOHTaKTa.

4. He u3non3BanTe cewoapa B 61M30CT A0 ras Wau Apyry 3anaaMmu matepuanm (Kato 6eH3uH,
pa3peauTen 3a 60s, cnpeliose 1 4p.).

5. He usnonsBsaliTe cewoapa C MOKpPMY pbLe WM BbB BaHaTa WaW nog aywa. He ocTasaiTe U He
CbXpaHsBaiTe celwoapa 6,130 40 BaHa, MMBKA UK APYrO MACTO, KbAETO We 6bae U3/10XKeH
Ha BOAA W APYrY TEYHOCTM UM BUCOKA B/IA’KHOCT.
He nouncTBaiiTe cewoapa ¢ abpasnBHM AN KOPO3UBHU NMPOAYKTU.
CewoapsbT e o0bopyaBaH C TEPMOYYBCTBMUTENHO NpPeAnasHO YCTPOWCTBO. B ciyyalh Ha
nperpsBaHe (Hanpumep aKo 3aJdHaTa peweTka e 6/0KMpaHa), cewoapbT LWe cnpe
aBTOMATMYHO. M3KNtoYeTe ypeaa OT KOHTaKTa M ro oCcTaBeTe Aa U3CTUHE 3@ HAKOJIKO MUHYTHU.
Mpeay Aa BKAOYMTE OTHOBO ypena, MpOBepeTe peleTkuTe, 3a [4a Ce yBepuTe, Yye He ca
H610KMPaHM OT MbX, KOCMU U Ap.
He HacouBaiTe Bb34yLWHWA MOTOK KbM OYMTE UAU APYTU YYBCTBUTENHU 30HM.
To3n ypen moxe Aa ce M3Mnoa3Ba OT Aeula Ha Bb3pacT Hag 8 rogvMHu M ivua C HaMasleHu
dU3NYECKN, CETUBHU UM YMCTBEHM CMOCOBHOCTM UM AINMCA HA ONWUT M NO3HAHWS, aKo ca Nog,
HabnoAeHUE NN Ca MHCTPYKTUPAHU OTHOCHO M3MON3BAHETO Ha ypeaa no 6e3onaceH HauymH
1 pa3bupat BKAOYEHUTE onacHOCTU. [euaTta He TpsibBa Aa cv UrpanT ¢ ypeaa. NoyncreaHeTo
M noTpebuTesnickata NnoagpbiKKka He TpsbBa Aa ce M3BBPLIBAT OT Aeua be3 Haa3op.

10. AKko 3axpaHBawWmAT Kaben e noBpeseH, He3abaBHO NpeKpaTeTe N3MNOA3BAHETO Ha CELoapa U
A BbpHETe Ha Hal-6/IM3KNA OTOPU3MPAH CEPBU3EH AUABP 3@ PEMOHT UK NOAMAHA.

11. Mons, He3abaBHO NoymMcTeTE KOCaTa BbB BXOAHATa peweTka, 33 43 Noagbp:kate HopMaaHa

paborTa.

12. NPEAYNPEXAEHUE: He n3nonseante To3m ypes B 611M30CT 40 BaHU, AYLLOBE,
MUBKM AN APYTY CbA0BE, CbAbPKALLM BOAA.
13. NPEAYNPEXOEHUE: He n3nonssaiTte To3M ypes B 611M30CT 40 BOAA.

I
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OCHOBHM KOMMOHEHTHU

[to3a

Bxopg, 3a Bb34yx

M3xop 3a Bb3ayx

Kopnyc

CrbBaema gpbiKKa

MpeBKAtoyBaTen Ha 3axpaHBaHeTo 0-1-2-3
3aKkavanka

O NS Ok~ WwDN PR

3axpaHBaLy, Kaben

XapaKTepUCTUKU Ha NPOAYKTa

CelwoapbT MoXe Aa paboTu AMPEKTHO OT M3TOYHWMK Ha 3axpaHBaHe C NpomeHauB Tok 220-
240V~50/60HZ. Uma 3 HacTpoitku Ha TemnepaTypaTta. HacTpoiTe npeskatousaTens Ha 1 3a
byHKUMATA NnpoayxBaHe; HatucHeTe 6yTOHa Ha No3uuma 2 3a Jiek NOTOK U 3aTonnsHe; HaTucHeTe
6yToH 3 33 MaKcMMasieH NOTOK M TeMnepaTtypa 3a 6bp30 M3cywasaHe Ha KocaTa. OCBeH ToBa €

yAo6eH 3a NbTyBaHe CbC CrbBaemMara Cu APbKKa.

Kak ce usnonssa ypeaa

1. VYBeperTe ce, ye NpeBKAOYBATENAT Ha 3axpaHBaHeTo e B no3uums "0". BkaoyeTe ycTpoMCTBOTO
W BK/IIOYETE NPEBK/IOYBATENA Ha 3aXPaHBAHETO.
2. WMscywaBaHe Ha KocaTa cieg nsmusaHe. HacTpoliTe npeBKAOYBaTENS Ha 3aXpaHBAHETO Ha 3
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3. MNpupasBaHe Ha npuyecka. HactpoiTe npeskaloyBaTens Ha 3axpaHsaHeTo Ha 2 wan 1 u
npuKkpenete Ato3arta.

4. 3aBbpTeTe NpesBKAOYBaTENA Ha 3axpaHBaHeTo Ha 0 1 M3KKoYeTe ypeaa OT KOHTaKTa.

MouucrBaHe

1. BuHaru usKknouBaiiTe ypeaa npeamu novmcreaHe.

2. He noTansanTe ypeaa BbB BoAa.

3. Mouucrterte PeLWETKATa 3a BXO4, U N3X0A4, 3a Bb34yX C YETKa.

4. Mouuncrterte ypeada C NeKO B/1a*XHA Kbpna U ro noacywerte CbC Cyxa Kbpna.

I'apal-lu,uﬂ un cepsus

1. MNpegocrasame 12 meceua rapaHuma 3a NPOAYKTA, CYNTAHO OT AaTaTa Ha 3aKynyBaHe.

2. B pamkuTe Ha rapaHUMOHHMA nNepuos Hue uwe Kopurupame 6esnnatHo gedektn B
maTtepuanute uaM nspaboTkaTa, UM Ype3 PEeMOHT UAM NMOAMSHA Ha Lenus ypea, cnopej,
n3bopa Hu.

3. 3apga nonyuute obCay:KBaHe B paMKUTE Ha rapaHUMOHHMA nepuoga, npeaainte nam usnparere
LesnnA ypea c KacosaTta 6eneKa 40 0TOPU3MPaH LEHTbP 33 06C/TyKBaHE Ha KNNEHTHU.

Tasu rapaHUmMA He NOKpUBaA:
1) Nospepaa nopaau HenpasuaHa ynotpeba.

2) HopmanHo n3HocBaHe MK ynoTpeba, KakTo u aedeKTn, KOUTO MMaT HesHauuTeneH edekT
BbPXY CTOMHOCTTA Ha ypeaa.

3) FapaHu,MﬂTa CTaBa HeBa/IMAHaA, aKO PEMOHTDBHT € U3BBbPLIEH OT HEOTOPU3UPAHU /I U aKO He

Cce n3non3sa OpUrnMHaHaTa Mmapka.

TexHuuyecku cneymndurkaumm

Moaen Ne: R51100N
M3TouHMK Ha 3axpaHBaHe: 220-240V~50/60Hz
HomunHanHa mouwHoct: 1200W

MpoAyKTbT e NpeaHa3HayeH camo 3a gomallHa ynoTpeba.

To3u ypen He e npegHasHayeH 3a M3NOJ3BaHe OT /Mua (BK}'HO‘-IMTe}'IHO ,u,eu,a) C HamasieHu
d)VI3M‘-IECKM, CETUBHU NN YMCTBEHU CNOCOBHOCTM MM ANMCa Ha ONUT U NO3HaHUA, OCBEH aKO He

I
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Ca Ha6]'HO,CI,aBaHM NN UHCTPYKTUPAHU OTHOCHO M3NOJI3BAHETO Ha ypeda OT anue, OTTOBOPHO 3a
TAXHaTa 6e3onacHocT.

[HeuaTa Tpabsa ga 6baaT HabAlo4aBaHK, 3a Aa Ce rapaHTUPa, Ye He CM UrpanT c ypeaa.

Ta3n MapKMpoOBKa NOKa3Ba, Ye To3M NPOAYKT He TpAbBa Aa ce U3XBbp/iA 3ae4HO C Apyru

6uToBM oTnaabum B Lenus EC. 3a Aa npeAoTBpaTUTE Bb3MOXKHA Bpena 3a OKO/HaTa

cpega MAM YOBELWKOTO 34paBe OT HEKOHTPOAMPAHO M3XBbPASHE Ha OTnagbuy,
B PEUMKAMPaiiTe ro OTTOBOPHO, 3a 13 HAChPUUTE YCTOMYMBOTO NOBTOPHO U3MON3BaHE Ha

MaTepuanHn pecypcu. 3a Aa BbpHeTe BalleTo M3N0/i3BaHO YCTPOICTBO, M3MOA3BaNTe
cuctemmTe 3a cbbMpaHe MK ce CBbPXKETE C TbproseL,a Ha ApebHO, OTKbAETO e 3aKyMNeH NPOAYKTHT.
Te BpbLAT U MOraT 4a 3aHecaT TO3M NPOAYKT 3a 6e30MacHO 3a OKOHATa cpeaa peunKkampaHe.
Mma cuctemu 3a pasgenHo cbbupaHe Ha M3MOA3BaHWM €N1eKTPUYECKM U eNEKTPOHHU MPOAYKTU.
Mons, noMorHeTe HY A4a 3anasuMm OKoJIHaTa cpesa YmncTa.

: E To3M NPOAYKT € MPOEKTMPaH WM OTroBapa Ha BCUYKM E€BPOMEWNCKU AUPEKTUBU W

M3NCKBAHUA.
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Thank you for purchasing this hair dryer.

Before first use, please read all instructions contained in this user’s manual carefully, even if you
are already familiar with using similar products. Only use this product in accordance with the
instructions described in the user’s manual. Keep this user’s manual in a safe place where it can
be easily retrieved for future use.

Caution

1. Always ensure the voltage to be used corresponds to the voltage stated on the unit.

2. Always power switch the appliance off before putting it down, even if it is only for a moment.

3. Do not unplug by pulling on the power cord. Always grasp the plug and unplug it from the
outlet.

4. Do not use the dryer near gas or other inflammable materials (such as benzene, paint thinner,
sprays, etc.).

5. Do not use the dryer with wet hands or in the bath or shower. Do not leave or store the dryer
near a tub, sink or other place where it will be exposed to water and other liquids or high
humidity.

6. Do not clean with abrasive or corrosive products.

7. The dryer is equipped with a heat-sensitive safety device. In the event of overheating (for
example if the rear grill is blocked), the dryer will stop automatically. Unplug the appliance
and let it cool down for a few minutes. Before you power switch the appliance on again, check
the grills to make sure they are not blocked by fluff, hair, etc.

8. Do not direct the airflow towards the eyes or other sensitive areas.

9. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning
and user maintenance shall not be made by children without supervision.

10. If the power cord is damaged, discontinue use of the dryer immediately and return the dryer
to your nearest authorized service dealer for repair or replacement.

11. Please clean the hair in the inlet grille instantly to keep a normal running.

12. WARNING: Do not use this appliance near bathtubs, showers, basins or other
vessels containing water.

13. WARNING: Do not use this appliance near water.

[BAXF]



Product structure
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1. Nozzle
2. Airinlet
3. Airoutlet
4. Body
5. Foldable handle
6. Power switch 0-1-2-3
7. Hanger
8. Supply cord
Product feature

The hair dryer can be operated directly from a A.C. 220-240V~50/60HZ power source. It has 3
settings of temperature. Press the switch to 1 for the cool function; Press button “2” for mild wind
and temperature; Press button “3” for max wind and temperature to quickly dry the hair. Besides,

it is travel-sized with foldable handle.

How to use
1. Make sure the power switch is in the “0” position. Plug the unit in and turn on the power
switch.

2. Drying your hair after washing. Set the power switch to”3” or 1.
3. Hair setting. Set the power switch to “2” or 1 and attach the nozzle.
Turn the power switch to 0 and unplug the unit.

Cleaning
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Always disconnect your dryer before cleaning.

Do not immerse the appliance in water.

Clean the air inlet grill and outlet by brush.

Clean the appliance with a slightly damp cloth and dry it up with a dry cloth.

Eal

Guarantee & service

1. We grant 12 months guarantee on the product commencing on the date of purchase.

2. Within the guarantee period we will correct, free of charge, and defects in materials or
workmanship, either by repairing or replacing the complete appliance as we may choose.

3. To obtain service within the guarantee period, hand in or send the complete appliance with
your sales receipt to an authorized customer service center.

This guarantee does not cover:
1) Damage due to improper use.
2) Normal wear or use as well as defects that a negligible effect on the value of appliance.

3) The guarantee becomes void if repairs are undertaken by unauthorized persons and if original
brand are not used.

Technical specifications

Model No.: R51100N

Power source : 220-240V~50/60Hz

Rated power : 1200W

The product is designed for household use only.

This appliance is not intended for use by persons ( including children) with reduced physical ,
sensory or mental capabilites, or lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their
safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

wastes throughout the EU.To prevent possible harm to the environment or human

\E\/ This marking indicates that this product should not be disposed with other household
health from uncontrolled waste disposal,recycle it responsibly to promote the
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sustainable reuse of material resources. To return your used device, please use the collection
systems or contact the retailer where the product was purchased.They return and can take this
product for environmental safe recycling.

There are separate collection systems for used electrical and electronic products. Please help us
keep the environment clean.

c € This product is designed and corresponds to all European directives and requirements.

[BAXF]



Va multumim ca ati achizitionat acest uscator de par.

Va rugam sa cititi cu atentie toate instructiunile cuprinse n acest ghid de utilizare Thainte de prima utilizare, chiar
dacd sunteti deja familiarizat cu utilizarea unor produse similare. Utilizati acest produs numai in conformitate cu
instructiunile descrise Tn manualul de utilizare. Pastrati acest manual de utilizare intr-un loc sigur, unde poate fi
recuperat cu usurintd pentru utilizare ulterioara.

Atentie

1. Asigurati-va intotdeauna ca tensiunea pe care urmeaza sa 0 utilizati corespunde cu cea indicata pe aparat.

2. Opriti intotdeauna aparatul inainte de a-I parasi, chiar si numai pentru o clipa.

3. Nu scoateti aparatul din priza tragand de cablul de alimentare. Prindeti intotdeauna stecherul si scoateti-l din
priza.

4. Nu utilizati uscatorul de par in apropierea gazului sau a altor materiale inflamabile (cum ar fi benzina, diluant
pentru vopsele, spray-uri etc.).

5. Nu utilizati uscatorul de par cu mainile ude sau in baie sau dus. Nu ldsati sau depozitati uscatorul de par in
apropierea unei cazi de baie, chiuvete sau alte locatii Th care va fi expus la apa si alte lichide sau la umiditate ridicata.
6. Nu curatati uscatorul cu produse abrazive sau corozive.

7. Uscatorul de par este echipat cu un dispozitiv de sigurants sensibil la cildura. In caz de supraincilzire (de
exemplu, daca grila din spate este blocata), uscatorul se va opri automat. Scoateti aparatul din priza si ldsati-l sa se
raceasca timp de cateva minute. Inainte de a porni din nou aparatul, verificati grilele pentru a va asigura ca nu sunt
blocate de scame, par, etc.

8. Nudirectionati fluxul de aer catre ochi sau alte zone sensibile.

9. Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de peste 8 ani si de persoane cu abilitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau cu lipsa de experienta si cunostinte, daca sunt supravegheate sau instruite in ceea ce priveste
utilizarea in siguranta a aparatului si daca inteleg pericolele implicate. Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul.
Curatarea si intretinerea de catre utilizator nu trebuie sa fie efectuate de catre copii nesupravegheati.

10. Tncazulin care cablul de alimentare este deteriorat, intrerupeti imediat utilizarea uscitorului si returnati-I celui
mai apropiat service autorizat pentru reparare sau inlocuire.

11. Varugdm sa curatati imediat parul din grila de admisie pentru a mentine functionarea normala.

1. AVERTISMENT: Nu utilizati acest aparat in apropierea cazilor de baie, dusurilor, chiuvetelor sau a altor
recipiente care contin apa.
2. AVERTISMENT: Nu utilizati acest aparat ih apropierea apei.
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Componente principale
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Duza
Intrarea aerului
lesire de aer
Carcasa

Méaner rabatabil

Comutator de alimentare 0-1-2-3
Carlig

Cablu de alimentare

N gk~ 0w

Cracteristicile produsului

Uscatorul de par poate functiona direct de la 0 sursa de curent alternativ de 220-240V~50/60HZ. Existad 3 setari de
temperatura. Setati comutatorul pe 1 pentru functia de uscare a parului; Apasati butonul in pozitia 2 pentru un flux
usor si incalzire; Apasati butonul 3 pentru flux si temperaturd maxima pentru uscarea rapida a parului. In plus, este

usor de calatorit cu manerul sau pliabil.

Cum se foloseste aparatul

1. Asigurati-va ca intrerupatorul de alimentare este in pozitia "0". 2. Porniti unitatea si activati intrerupatorul de
alimentare.

2. Uscati parul dupa spalare. Reglati comutatorul de alimentare pe pozitia 3 sau 1.

3. Aplicati coafura. Setati comutatorul de alimentare pe 2 sau 1 si atasati duza.

4. Pozitionati comutatorul de alimentare pe 0 si deconectati aparatul de la priza de perete.

Romdnd



Curatare

Opriti intotdeauna aparatul inainte de curatare.
Nu scufundati aparatul in apa.
Curatati grila de intrare si iesire a aerului cu o perie.

e

Curatati aparatul cu o carpa usor umeda si uscati-I cu 0 carpa uscata.

Garantie si service

1. Oferim 12 luni de garantie pentru produs de la data achizitiei.

2. Incadrul perioadei de garantie, vom corecta gratuit defectele de materiale sau de manopers, fie prin repararea,
fie prin inlocuirea ntregului aparat, la alegerea noastra.

3. Pentru a beneficia de service n perioada de garantie, prezentati sau expediati intregul aparat impreuna cu
chitanta la un centru de service autorizat pentru clienti.

Aceasta garantie nu acopera:

1) Deteriordri datorate utilizarii necorespunzatoare.

2) Uzura sau utilizarea normala si defectele care au un efect nesemnificativ asupra valorii aparatului.

3) Garantia devine nuld daca reparatiile sunt efectuate de persoane neautorizate si daca nu se utilizeaza marca
originala.

Specificatiile tehnice

Model Nr.: R51100N

Sursa de alimentare: 220-240V~50/60Hz

Putere nominala: 1200W

Produsul este destinat exclusiv utilizarii la domiciliu.

Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau cu lipsa de experienta si cunostinte, cu exceptia cazului in care acestea sunt supravegheate sau instruite
in utilizarea aparatului de catre o persoand responsabild pentru siguranta lor.

Copiii trebuie sa fie supravegheati pentru a se asigura ca nu se joaca cu aparatul.

Acest marcaj indica faptul ca acest produs nu trebuie eliminat impreuna cu alte deseuri menajere pe
teritoriul UE. Pentru a preveni posibilele efecte nocive asupra mediului sau a sdnatatii umane ca urmare
mmmmm 2 elimindrii necontrolate a deseurilor, reciclati in mod responsabil pentru a promova reutilizarea durabila
a resurselor materiale. Pentru a returna dispozitivul uzat, utilizati sistemele de colectare sau contactati
comerciantul cu amadnuntul de unde ati achizitionat produsul. Acestia returneaza si pot prelua acest produs pentru
o reciclare sigura din punct de vedere ecologic.
Exista sisteme de colectare separate pentru produsele electrice si electronice uzate. Va rugam sa ne ajutati sa
pastram mediul curat.
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c E Acest produs este proiectat si respecta toate directivele si cerintele europene.
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J0¢ EUXAPLOTOULE TIOU OYOPACATE QUTO TO TILOTOAAKL LOAALWV.

Mplv amo TNV mMpwTn Xpnon, SlaBAaote MPOoEKTIKA OAEC TIG 0ONYLEC TOU TIEPLEXOVTAL OE QUTO TO

gyxepidlo xprnong, akoua kL av eiote NON €€olKELWUEVOL HE TN XPHON TIAPOUOLWY TIPOIOVIWV.

XpNOLUOTIOLOTE QUTO TO TIPOIOV LOVo oUUdwVA HE TIG 0dNyLEG TToU TiEpLYpAdOVTaL OTO eYXELPLOLO

xpnong. OuAagte auTto to eyxelpiblo xpnotn o€ aocaAEG LEPOG OTIOU UTIOPELTE VAL TO OVOKTIOETE

gUKoAa yla peAovtikn avadopd.

Npoooxn

1.

10.

11.

12.

13.

Na BeBalwveate mAvTa OTL N TACN TIOU TIPOKELTAL VA XPNOLUOTIOLNOETE AVTLOTOLXEL 0TV TAON
TIOU UTTOSELKVUETAL OTN OUCKEUN.

MAavta vo amevepyomoLe(Te TN CUOKEUN TPV TNV adNOETE, OKOMO KL AV £lval POVO ylo L
OTLyUN.

Mnv amoouVvSEETE TN cuokeun amo TNy npila TpaBwvtag To kKaAwdlo tpododociag. Mavta va
TUAVETE TO GL¢ Kal va To Byalete amo tnv npila.

Mn XPNOLUOTIOLELTE TO TILOTOAAKL LOAALWVY KOVTA 0t a€plo 1 aAAa eUdAekTa UALKA (OTwg
Bevlivn, SLOAUTIKO XpWUATWY, OTIPEL K.ATL.).

Mn XPNOLUOTIOLELTE TO TILOTOAAKL LAAALWYV HE BpeEYUEVA XEPLA 1] OTO UMAVLO 1 0TO VTouc. Mnv
adrvete N amoBNKEVETE TO TLOTOAAKL LOAALWV KOVTA O€ Umaviépa, vepoxUTn 1 aAAo LEPOG
omnou Ba eival ekteBelpévo og vepd Kal AN uypd rj o€ vPnAr vypaocia.

Mnv kaBapilete TO MIOTOAAKL LAAALWY HE AELOVTLKA N SLaBpwTika tpoiovta.

To motoAdkL paAAlwy eival e€omAlopévo pe ouokeun aodaleiag evaiobntn otn Bepuotnta.
Ye mepintwon umepBépuavong (yla moapadelypa, €av n miow oxdpa sivat dpayuévn), to
TUOTOAGKL HaAALwY Ba oTapatrnosl autopata. AlooUVOEDTE TN CUOKEUN Kal adrote Tn va
KPUWOEL yla Alya Aemtd. MNplv evepyomolroeTe Eava Tn povada, eAEyETe TIC OXAPES yLa Vol
BeBawwdeite otL Sev eival dpaypéveg amod Bpua, TPiXeg K.ATT.

Mnv KateuBUVETE TO peUO OEPA OTO LATLA | 0 AAAEC evOioBNTEC MEPLOXEC.

AUTH n oUCKeUH UMOpPEL va xpnotpomnotnBet amo matdid nAkiog avw Twv 8 ETWV Kal ATOUA HE
MELWHEVEG CWHOTLKEG, aLoBNTNPLOKEG 1 SLAVONTLKEG LKAVOTNTEG 1 EAAeLn gUTELplag KoL
yvwong, dv €xouv entiBAedn n £xouv AaBeL 0dnyLeg yLa TO WG va XPNOLULOTOLOUV T CUCKEUN
HE aodaAr) TPOTO Kal KOTavooUv Toug Kvduvoug. Ta maldid dev mpémel va nmailouv Pe TN
ouokeur. O KaBapLoPOC KOl N CUVTHAPNON TIOU EKTEAOUVTAL OO TOV XPNOTN OV EMLTPEMETAL
va Slevepyouvtal amo matdla xwpic emiBAsn.

Edv 10 KOAWSLO0 PEVUATOG E(VOL KATECTPOUMEVO, OTOUATHOTE OUECWE VO XPNOLLOTIOLE(TE TO
TUOTOAGKL MOAALWVY Ko €MLOTPEPTE TO OTOV MANGCLEOTEPO €€0UCLOSOTNUEVO QAVIUTPOOWIO
O£pPLC yLa ETILOKEUN 1 AVIIKOTACTAON.

KaBopiote apéowg ta POAALG oTn oxdpa £l0080U yla va SLOTNPOETE TNV KOVOVLKNA
Aewtoupyia.

NPOEIAONOIHZH: Mn XpnGOLLLOTIOLEITE QUTH) TN CUCKEUN KOVTA O€ UTAVLIEPEG,
VTOUG, VEPOXUTEC N} GAAa Soxela TTOU TTEPLEXOUV VEPO.
NPOEIAONOIHZH: Mn XpnOLOTIOLELTE TN QUTI TN CUCKEUI KOVTA O€ VEPO.

BovAyapikd



Baowka e§aptiporta

3

TOULO

Eloodoc agpa

‘E€ob0¢ aépa

Jwua

Avaduthovpevn AaBn
Awokontng tpododooiag 0-1-2-3
Kpepdotpa

O N O WwDN PR

KaAwbio tpododotnong

Xapaktnplotika Npoiovrog

To motoAdKkL paAAlwy propel va Asttoupynoet aneuBeiag anod nnyrn eVaAAAooOUEVOU PEVLATOC
220-240V~50/60HZ. Yrnapyouv 3 puBuioslc Bepuokpaciog. Pubuiote to Slakomtn oto 1 yia ™
Aettoupyla kaBaplopo. Natrote To Koupni otn B€on 2 yia pon dwtog kat B€puavon. MNatnote to
Kouuri 3 yLa HEyLotn pon Kal BepoKpaoia yLol va OTEYVWOETE ypryopa ta paAAid. Eival emiong

KotaAAnAo yla tagidt pe tnv avaduthoupevn Aafn tTou.

Nw¢ va XpNOLLOTIOLCETE T CUOKEUN
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1. BePawwbeite o6tL o Slakomtng Asttoupyiag Pploketal otn Béon "0". Evepyomoliote tn
OUOKEUN KOlL EVEPYOTIOLNOTE TOV SLaKOTTN Asttoupylag.

2. ITEYyVWHO HOAALWY HETA To AoUoiuo. PuBuiote to Slakomtn Asttoupylog oto 3 1 oto 1.

3.  Awapopodwote To XTEVIOUA oaG. PuBuiote to Slakomtn Asttoupyiag oto 2 i 1 kal cuvdéote To
akpoduaolo.

4. Tuplote to Stakomtn Aettoupyiag oto 0 kot amocuv&Eate Tn CUOKEUN amo tnv npila.

KaB®apLopog

1. Amevepyoroleite mAVTA TN CUOKEUH TIPLY TOV KABapLopo.

2. Mnv BuBilete tn ocuokeun og vepod.

3.  KaBapiote tn oxapa elo0dou kat e§68ou agpa pe pla Bouptoa.

4. KaBapiote Tn cuokeun pe €va ehadpws Uypo Mavi KoL CTEYVWOTE TN e Eva OTEYVO TavL.

EyyUunon Kol EMLOKEUN

1.

2.

Mapéxoupe 12 urveg eyyunon mpoiovtog and Thv NUeEPOUNVIia ayopds.

Evtog tng meplddou eyyunong, Ba 510pBwoOUE EAATTWHATA OTA UALKA 1] OTNV KOTOOKEUN
Swpeav, elte eniokevalovtag eite avikaBlotwvtag oAOKANPN TN povada, Katd Tnv emthoyn

pag.

Mo va AABETE UTINPECLEG EVTOC TNC TIEPLOSOU gyyUnong, Mopadwote ) oteidte oAOKANPEN TN
povada Pe tnv anodelln oe éva e€oucloSOTNUEVO KEVTPO eEUTINPETNONG TTEAATWV.

H eyyunon 6gv KaAUTTTEL TOL:

1) Znud Aoyw akatdAAnAng xpriong.

2) Kavovikr ¢pBopd i xprion, KaBwg Kal EAATTWHATO TTOU €XOUV HLKPN EMidpacn otnv agia tng

povadag.

3) H eyylnon aKupWVETOL €GV N EMLOKELN Yivel amo pn gfouctlodotnuéva dtopa Katl gdv Sev
XpnoLuomnotnBei n apyxtkn LapKa.

TEXNIKEZ NPOAIATPADEZ

Movtélo ap. R51100N

Mnyn tpododdtnong: 220-240V~50/60Hz

Ovopaotiko oxuc: 1200W

To mpoldv mpoopiletal HOVO yLa OLKLAKA Xpron.

BovAyapikd



Autn n ouokeur 6ev mpoopiletal yia xprion amnd datopo (oupmneplAapPavopevwy matdlwy) He
HMELWHUEVEG CWHATIKES, aLOBNTNPLAKEG 1 SLAVONTIKEG LKAVOTNTEG 1 EAAeLP N EUMELplag KAl yvwong,
EKTOG Qv TOUG 500l emiBAedn 1) 06nyleg OYXETIKA e TN XPHON TG CUOKEUNC OO ATOo UTteUBuvo
yla tnv aocpaleld Touc.

Oa npémnet va emIBAENETE Ta MOLSLA va LNV Ttailouv e TN GUOKEUN).

Autn n onpavon Seiyvel 0tL autd to Mpolov Sev MpEMel va amoppintetal poll poll pe
Ao olKLaka amoppippata o oAokAnpn tnv EE. Mo va anotpéPete mBavn BAGBn oto
meplBaiAov 1 otnv avBpwrtvn Uyela amo tnv avefEAeyktn SLABeon AMOPPLUUATWY,
— OVOKUKAWOTE Ta UTELBUVA yLa va TPowBNoeTe TN BLWOLUN EMAvVOXPnOLomoinon Twv
UALKWV TTOpwV. Ma va ETILOTPEYETE TN XPNOLLOTIONEVN CUCKEUN 0OC, XPNOLLOTIOLHOTE
TOL OUOTAMATA CUAAOYNG f ETILKOLVWVIOTE HE TO KATAOTNHA ALAVIKAG 0lyOPACOTE TO TO TMPOiov.
AUTa eMLOTPEPOUV KOl UTTOPOUV Vol TIAPOUV aUTO TO TPoilov yla TePLBOANOVIIKA acdaln
OVOKUKAWON.
YMAPYXOUV GCUOCTHUOTO XWPLOTAC OUAANOYNAG HETAXELPLOUEVWY NAEKTPIKWY KoL NAEKTPOVIKWV
npoiovtwv. NapakaloUpe BonBriote pag va dtatnprioou e To eptBariov kabapo.

c € AUTO TO TIPOLOV €XeL OXeSLAOTEL Kol TTANPOL OAEG TIC EUPWTIAKEG 0ONYIEG KOL ATIALTI OELG.
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